Hodnocení bakalářské práce Pavlíny Ťoukálkové
Homosexuality and Religion in Jeanette Winterson´s Oranges Are Not the Only Fruit  and in Nedjma´s The Almond
Předložená bakalářská práce se má věnovat problematice homosexuality a jejího vnímání v náboženském prostředí ve zvolených románech Wintersonové a Nedjmy. Hned v úvodu však musím vznést svou zásadní výtku vůči celé práci – totiž to, že se výrazně odchýlila od zadání. Ačkoliv to měla být práce analyzující oba romány z hlediska zobrazení homosexuality a náboženství, studentka se pustila do obecných úvah o přijímání (či spíše odmítání) homosexuality v křesťanství a v islámu. Na str. 2 studentka uvádí: The following chapters should shed some light on … the interpretation of the religious texts and should therefore clarify and explain to the further details what is really said about homosexuality in both Bible and Koran. K takto vytčenému (velmi neskromnému) cíli však studentka nemá ani nezbytnou erudici, ani ji nemá prokázat – její práce má být z oboru anglické filologie, nikoliv srovnávací teologie či religionistiky. Z tohoto posunu proti zadání práce pak vyplývají i další námitky: ačkoliv jádrem práce měla být analýza románů, je jim věnována jen malá pozornost. Teoretický rámec je velmi obecný a není zcela jasně propojen s analytickou částí. Studentka neanalyzuje romány jakožto literární díla, ale z jejich textu dovozuje obecnější závěry o vztahu náboženství a homosexuality či dokonce o vztahu Boha k člověku (viz str. 20).
Z hlediska formálního má práce přijatelnou jazykovou úroveň, chyby se vyskytují v pořádku slov ve větě (např. str. 14 what exactly means God´s word), ve slovesných tvarech  (např. str. 14  God´s word are, Bible actually say, str. 21 the reference here are includes), či se najdou drobné překlepy (např. s. 21 wrere) apod. Výtky mám rovněž vůči bibliografii, v níž není zastoupen žádný kritický zdroj týkající se obou románů, některá jména jsou v bibliografii uvedena v jiné podobě než v textu (Helminak/ Helminiak, Pitcthall/ Pickthall). 

Oceňuji sice studentčinu volbu a zaujetí tématem, avšak takto předložená práce nesplňuje požadavky kladené na bakalářské práce ve studentčině studijním oboru. Dané téma je potřeba uchopit v souladu se zadáním a zcela pozměnit strukturu práce: přínosná je kapitola 3 a 3.1 uvádějící do kontextu, zcela vynechat je třeba části obsahující teologické úvahy - především kap. 4 - které jsou jednak pouze shrnutím několika zdrojů, které studentka ani nijak nehodnotí a nezařazuje do kontextu – např. vystupují její zdroje z pozic katolických či protestantských, liberálních či konzervativních, apod. – jednak obsahují chyby – např. neexistující biblické citáty (dva ze str. 14), neuvedení, s jakými překlady Bible a Koránu studentka pracovala, apod. Navrhuji tedy práci přepracovat tak, aby se její těžiště přeneslo ze zjednodušujících a nefundovaných teologizujících úvah do oblasti literární analýzy s kulturním přesahem.
Kvůli uvedeným zásadním námitkám práci v této podobě nedoporučuji k obhajobě.
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